RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit for Rifle Calibers -
Dillon RL1100 / Super 1050 / RL1050 Caliber Conversion Kit 30
Carbine

The RL1100 Caliber Conversion kits are available for common cartridges from

32 ACP up through 308 Winchester. Please choose from the drop down menu

below. Includes: Shellplate, Locator Button, Locator Button Tabs, Powder

Activator/Funnel, Swage Backup/Expander, Casefeed Adapter, Casefeed

Plunger. NOTE: These caliber conversions interchange with the Super 1050;

However, not all Super 1050 conversions work on the RL1100. We suggest

that you also get: Dillon dies, which are designed for high speed use. If you NOY IMAC
want to leave your dies preset, you'll need: Toolhead, Powder die(#20320). Sl BT
OR the RL1100 Quick Change, which includes a powder measure, powder die, AVAILABLE
and a toolhead. This allows you to leave your dies and powder charge set up
and dedicated to a specific cartridge for faster, easier caliber changes.

Attributes

e Name: Dillon RL1100 / Super 1050 / RL1050 Caliber Conversion Kit 30 Carbine
e Manufacturer: DILLON

Product no.: EU2005838

Mfr. No.: DI20626

Cartridge: 30 M1 Carbine

Delivery weight: 155kg
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Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit
Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit for Rifle Calibers. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
manual carefully before using the conversion kit.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the conversion kit is used only for the intended purpose as specified in the product
description.

¢ Always wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses and gloves, when
handling reloading equipment and components.

¢ Keep the conversion kit and all related components out of reach of children and unauthorized users.

¢ Regularly inspect the conversion kit for any signs of wear or damage. Do not use damaged components.

¢ Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition and reloading supplies.

¢ Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the reloading
press.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always ensure that the reloading press is securely mounted and stable before use.

¢ Use only Dillon dies and accessories designed for the RL1100 / Super 1050 to ensure compatibility and
safety.

¢ Keep your workspace clean and organized to prevent accidents and ensure efficient operation.

¢ Do not overload the reloading press or exceed the recommended specifications for the conversion kit.

¢ Follow the manufacturer’s instructions for setting up and calibrating the reloading press before use.

¢ Never leave the reloading press unattended while in operation.

¢ Store all components, including powders and primers, in a cool, dry place away from direct sunlight and
heat sources.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

[¢]

Ensure that the reloading press is powered off and unplugged before installation.

Remove the existing shellplate and components as per the manufacturer’s instructions.

Install the new shellplate, locator button, and other components included in the conversion kit.
Securely attach the casefeed adapter and plunger according to the instructions provided.
Doublecheck all connections to ensure they are tight and secure.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Usage:

[¢]

Before starting, ensure that you have all necessary components, including Dillon dies, toolhead,
and powder die (#20320) if needed.

Set up your workspace with all tools and materials within easy reach.

Follow the specific reloading instructions for the 30 Carbine caliber provided by Dillon.

Carefully monitor the powder charge and ensure it is consistent for each round.

After reloading, inspect each cartridge for proper assembly and functionality before use.

o

[¢]

[¢]

o



Disposal Instructions

¢ Dispose of any unused or expired reloading components in accordance with local regulations.

¢ Do not dispose of hazardous materials, such as powders and primers, in regular household waste.

¢ Contact your local waste management authority for guidance on the proper disposal of hazardous
materials.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety, usage, or support, please reach out to the appropriate contact point as
provided by the manufacturer. Always ensure that you have the latest information regarding recalls and safety
updates.

Conclusion

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safer and more efficient reloading
experience with your Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit. Always prioritize safety and stay
informed about best practices for reloading. Thank you for your attention and commitment to safe reloading
practices.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: Kit di
Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit di Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050 per calibro 30 Carbine. Questa
guida fornisce istruzioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformita con le
normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.

Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Controlla periodicamente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o polveri.
Utilizza guanti protettivi per evitare irritazioni cutanee.

¢ Non superare le specifiche di carico raccomandate per il kit.

Assicurati che I'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.

Non utilizzare il kit in ambienti umidi o bagnati per evitare cortocircuiti o malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati di avere tutti i componenti del kit:
= Shellplate
= | ocator Button
Locator Button Tabs
Powder Activator/Funnel
Swage Backup/Expander
Casefeed Adapter
Casefeed Plunger
o Controlla che la tua pressa Dillon sia compatibile con il kit di conversione.

2. Installazione:

o Sequi le istruzioni specifiche per la tua pressa Dillon RL1100 o Super 1050.

Installa il shellplate e assicurati che sia ben fissato.

o Posiziona il locator button e le sue tabs in modo sicuro.

Monta il powder activator/funnel e verifica che sia allineato correttamente.

Installa il swage backup/expander e il casefeed adapter seguendo le istruzioni del produttore.
o Infine, posiziona il casefeed plunger.

[¢]

[¢]

[¢]

3. Utilizzo:

o Regola la pressa secondo le specifiche del calibro 30 Carbine.
o Carica i proiettili e la polvere seguendo le istruzioni del produttore.
o Effettua controlli regolari durante il processo di ricarica per garantire la sicurezza.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
¢ Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
¢ Contatta il tuo comune per le procedure di smaltimento corrette per i materiali utilizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di serie del prodotto a portata di mano per facilitare I'assistenza.

Grazie per aver scelto il Kit di Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050. Utilizzando questo prodotto in
modo sicuro e responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Sakerhetsinstruktioner for Dillon RL1100 / Super
1050 Kaliberkonverteringskit for Rifle Kaliber

Introduktion

Tack for att du valt Dillon RL1100 / Super 1050 Kaliberkonverteringskit for Rifle Kaliber. Detta kit ar utformat for
att mojliggdéra smidiga kaliberbyten och saker anvandning av din handladdningspress. Vanligen 1as dessa
sakerhetsinstruktioner noggrant innan anvandning for att sakerstalla en saker och effektiv laddningsupplevelse.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Produktsdkerhet: Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner for att undvika
olyckor.

Risker: Var medveten om potentiella risker, inklusive men inte begransat till, felaktig installation och
anvandning av felaktiga komponenter.

Online shopping: Sakerstall att du kdper produkten fran auktoriserade aterforsaljare for att garantera att
du far en saker och korrekt produkt.

Sarskild konsumentskydd: Om produkten anvands av barn eller sarbara grupper, se till att de alltid
6vervakas.

EUkontaktpunkt: For frdgor om sakerhet, kontakta en lokal myndighet eller tillverkaren.

Snabba varningar: Hall dig informerad om eventuella produktaterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera alltid att alla delar av konverteringskitet ar i gott skick innan anvandning.
Anvand endast rekommenderade Dillondies for att sakerstalla hdg hastighet och sakerhet.
Se till att verktygs och pulverdérrar ar korrekt installerade innan du bérjar ladda.

Hall arbetsomradet rent och fritt fran skrap for att férhindra olyckor.

Anvand skyddsglasdgon och handskar for att skydda dig under anvandning.

Forvara alla komponenter utom rackhall for barn.

Instruktioner for installation och anvandning

1.

2.

Installation av konverteringskit:

[¢]

Ta bort den gamla kaliberkonverteringen fran handladdningspressen.
Installera den nya shellplaten och se till att den sitter ordentligt.
Montera locator button och locator button tabs pa ratt plats.
Installera powder activator/funnel och swage backup/expander.
Anslut casefeed adapter och casefeed plunger.

o

[¢]

[¢]

o

Anvandning av konverteringskit:

[¢]

Kontrollera att alla delar ar korrekt installerade innan du bérjar ladda.

Stall in din pulverdosering med hjalp av pulverddrren (artikelnummer #20320).

Om du anvander RL1100 Quick Change, se till att den ar korrekt konfigurerad for den aktuella
kalibern.

Folj alltid sakerhetsprotokoll for handladdning och se till att du ar medveten om omgivningen.

[¢]

[¢]

o

Avfallsanvisningar

¢ Avfall av produkten och dess komponenter ska ske i enlighet med lokala avfallsféreskrifter.
e Atervinn material dar det &r méjligt fér att minimera miljopaverkan.



Kontaktinformation for vidare stod
Vid fragor eller for ytterligare information, vanligen kontakta en lokal myndighet eller auktoriserad
aterforsaljare.

Tack for att du féljer dessa sakerhetsinstruktioner och for att du bidrar till en saker anvandning av Dillon RL1100
/ Super 1050 Kaliberkonverteringskit for Rifle Kaliber.
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